
280662-2026 Page 1/9

See the notice on TED website

280662-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de estudo da clientela – Vergabe eines Vertrags über die 
Kundenzufriedenheitsforschung im MVV („MVV-Kundenbarometer“)
OJ S 80/2026 24/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH
Correio eletrónico: einkauf@mvv-muenchen.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Vergabe eines Vertrags über die Kundenzufriedenheitsforschung im MVV („MVV-
Kundenbarometer“)
Descrição: Das MVV-Kundenbarometer zielt über eine Befragung von Nutzern des ÖPNV im 
Bereich des MVV auf eine Erfassung der Kundenzufriedenheit und deren Veränderung 
bezogen auf alle relevanten im MVV erbrachten Leistungen. Zum einen lassen sich aus den 
Ergebnissen der Untersuchungen kurz- und mittelfristige Zielsetzungen für 
Leistungsverbesserungen und gezielte und effiziente Marketing-Aktivitäten ableiten, zum 
anderen können – unter Berücksichtigung der Veränderungen in der Beurteilung – Effekte und 
Auswirkungen von konkreten Maßnahmen und Verbesserungen gemessen werden, so dass 
Erfolgskontrollen aller Art möglich sind. Das MVV-Kundenbarometer wird in den Jahren 2027 
bis 2030 weitergeführt, weshalb ein längerfristiger Vertrag im Zuge eines Offenen Verfahrens 
vergeben wird.
Identificador do procedimento: 318184f5-aa48-4cc0-b2c1-402e733c6366
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79342310 Serviços de estudo da clientela

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/280662-2026
mailto:einkauf@mvv-muenchen.de
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Corrupção: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Fraude: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Participação numa organização criminosa: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach 
§ 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
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Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Falta profissional grave: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und 
die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Es gelten 
die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe 
nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem 
Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass 
keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen 
zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis 
vorzulegen.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
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Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Atividades suspensas: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Insolvência: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 
123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Kundenzufriedenheitsforschung im MVV („MVV-Kundenbarometer“)
Descrição: Das MVV-Kundenbarometer zielt über eine Befragung von Nutzern des ÖPNV im 
Bereich des MVV auf eine Erfassung der Kundenzufriedenheit und deren Veränderung 
bezogen auf alle relevanten im MVV erbrachten Leistungen. Zum einen lassen sich aus den 
Ergebnissen der Untersuchungen kurz- und mittelfristige Zielsetzungen für 
Leistungsverbesserungen und gezielte und effiziente Marketing-Aktivitäten ableiten, zum 
anderen können – unter Berücksichtigung der Veränderungen in der Beurteilung – Effekte und 
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Auswirkungen von konkreten Maßnahmen und Verbesserungen gemessen werden, so dass 
Erfolgskontrollen aller Art möglich sind. Das MVV-Kundenbarometer wird in den Jahren 2027 
bis 2030 weitergeführt, weshalb ein längerfristiger Vertrag im Zuge eines Offenen Verfahrens 
vergeben wird.
Identificador interno: LOT-0001 0126-KuBa-M

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79342310 Serviços de estudo da clientela
Opções: 
Descrição das opções: Der Vertrag beginnt mit Zuschlag und wird für Erhebungen in den 
Jahren 2027 bis 2030 geschlossen. Es besteht die Option, den Vertrag jeweils für das Jahr 
2031 und 2032 zu verlängern. Sollte die Option genutzt werden, teilt der Auftraggeber dies 
rechtzeitig (zum September des Vorjahres) dem Auftragnehmer mit.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/09/2026
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Erklärung des Bieters bzw. der Mitglieder einer 
Bietergemeinschaft, dass eine Eintragung im Handelsregister oder eine Begründung, weshalb 
eine Eintragung für das jeweilige Unternehmen nicht verpflichtend ist vorliegt (Anlage B02).

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Dies umfasst: drei Referenzprojekte im Bereich der 
Kundenzufriedenheitsforschung mit - einem Stichprobenumfang von mehr als 2.000 
Teilnehmenden oder - einem Auftragsvolumen von über 80.000 Euro und zwei 
Referenzprojekte im Bereich Marktforschung im Verkehrs- und Mobilitätssektor, jeweils 
einschließlich - Planung und Durchführung einer Stichprobenbildung mit mehr als 2.000 
Teilnehmenden, - Durchführung von Betreuungsmaßnahmen für Testteilnehmende (> 2.000 
Personen), - Schulung und Kontrolle des eingesetzten Personals, - Organisation und 
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Durchführung der Feldarbeit und - Dokumentation und Berichtslegung inklusive Ableitung von 
Handlungsempfehlungen. Der Projektbeginn darf zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe nicht 
mehr als fünf Jahre zurückliegen. Bei den Auftraggebern der Referenzprojekte muss es sich 
zwingend um deutschsprachige Verkehrsverbünde handeln. Die Vorlage von 
Referenzprojekten wird insgesamt (kumulativ) für alle Mitglieder einer Bietergemeinschaft 
betrachtet.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Die benannte Projektleitung muss zum Zeitpunkt der 
Angebotsabgabe über folgende Mindestanforderungen verfügen: • mindestens fünf Jahre 
einschlägige Berufserfahrung in der Verkehrs- und Mobilitätsforschung und • mindestens zwei 
Referenzprojekte aus der Verkehrs- und Mobilitätsforschung, die sowohl inhaltlich als auch 
hinsichtlich ihres Umfangs mit dem Gegenstand bzw. jährlichen Volumen dieser 
Ausschreibung vergleichbar sind, davon mindestens ein Referenzprojekt aus dem Bereich der 
ÖPNV-Kundenzufriedenheitsforschung, jeweils in der Rolle der Projektleitung. Der 
Projektbeginn der Referenzprojekte darf zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe nicht länger als 
drei Jahre zurückliegen. Die weiteren zwei Mitglieder des Projektteams müssen zum Zeitpunkt 
der Angebotsabgabe jeweils folgende Anforderungen erfüllen: • mindestens vier Jahre 
einschlägige Berufserfahrung in der Verkehrs- und Mobilitätsforschung, • mindestens zwei 
Referenzprojekte aus der Verkehrs- und Mobilitätsforschung, die sowohl inhaltlich als auch 
hinsichtlich ihres Umfangs mit dem Gegenstand bzw. dem anteiligen jährlichen Volumen 
dieser Ausschreibung vergleichbar sind. • davon mindestens ein Referenzprojekt aus dem 
Bereich der ÖPNV-Kundenzufriedenheitsforschung. Der Projektbeginn der Referenzprojekte 
darf zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe nicht länger als drei Jahre zurückliegen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Konzept zur grundsätzlichen Studienanlage, insbesondere zur Fortschreibung der 
Zeitreihe und zur Integration weiterer Befragungsteile
Descrição: Konzept zur grundsätzlichen Studienanlage, insbesondere zur Fortschreibung der 
Zeitreihe und zur Integration weiterer Befragungsteile
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Konzept zur Integration von ad-hoc-Themen
Descrição: Konzept zur Integration von ad-hoc-Themen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Konzept zur Methodik der Stichprobenanlage
Descrição: Konzept zur Methodik der Stichprobenanlage
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Fachkunde weitere Projektmitglieder
Descrição: Einschlägige Referenzen Projektmitglied 1
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Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 2,5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Fachkunde weitere Projektmitglieder
Descrição: Einschlägige Referenzen Projektmitglied 2
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 2,5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Fachkunde weitere Projektmitglieder
Descrição: Berufserfahrung Projektmitglied 1
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 2,5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Fachkunde weitere Projektmitglieder
Descrição: Berufserfahrung Projektmitglied 2
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 2,5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Fachkunde Projektleitung
Descrição: Einschlägige Referenzen der Projektleitung
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Fachkunde Projektleitung
Descrição: Berufserfahrung der Projektleitung
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Wertungspreis
Descrição: Die Bewertung erfolgt auf Basis des Wertungspreises gemäß Preisblatt.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.subreport.de/E87859266

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.subreport.de/E87859266
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado

https://www.subreport.de/E87859266
https://www.subreport.de/E87859266
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Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 01/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 59 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Wir verweisen auf die gesetzlichen Regelungen nach der 
Vergabeverordnung (VgV).
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 01/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH
Número de registo: Berichtseinheit-ID 00007468
Endereço postal: Thierschstr. 2
Cidade: München
Código postal: 80538
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Correio eletrónico: einkauf@mvv-muenchen.de
Telefone: +49 (0)89 21033-0
Endereço Internet: http://www.mvv-muenchen.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Número de registo: DE 09031800660
Departamento: Vergabekammer Südbayern
Cidade: München

mailto:einkauf@mvv-muenchen.de
http://www.mvv-muenchen.de
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Código postal: 80534
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefone: 08921762411
Fax: 0049 8921762847
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 8f91bbbb-2de5-4c97-81bb-8746daae679c  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 22/04/2026 15:28:11 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 280662-2026
N.º de edição do JO S: 80/2026
Data de publicação: 24/04/2026
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